
SK

PRÍLOHA

ZHRNUTIE CHARAKTERISTÍK BIOCÍDNEHO VÝROBKU

SOFAST

Typ(y) výrobku

PT18: Insekticídy, akaricídy a výrobky na kontrolu iných článkonožcov

Číslo autorizácie: SK21-021

Číslo položky v R4BP: SK-0027181-0000



Kapitola 1. ADMINISTRATÍVNE INFORMÁCIE

1.1.    Obchodný(-é) názov(-y) výrobku

Obchodný(-é) názov(-y) SOFAST

1.2.    Držiteľ autorizácie

Názov Sharda Europe B.V.B.A
Názov a adresa držiteľa autorizácie

Adresa Heedstraat 58 1730 Asse Belgicko

Číslo autorizácie  SK21-021

Číslo položky v R4BP  SK-0027181-0000

Dátum autorizácie  06/12/2021

Dátum skončenia platnosti autorizácie  26/06/2034

1.3.    Výrobca(-ovia) výrobku

Názov výrobcu Sharda Worldwide Exports Pvt Ltd

Adresa výrobcu Dominic Holm, 29th Road, Bandra 400050 Mumbai I
ndia

Miesto výrobných priestorov Sharda Worldwide Exports Pvt Ltd site 1
EKOPREVENT KFT - Komló u. 10. 1222 Budapest
Maďarsko

1.4.    Výrobca(-ovia) účinnej(-ých) látky(-ok)

Účinná látka Imidacloprid

Názov výrobcu Sharda Worldwide Exports Pvt Ltd

Adresa výrobcu Dominic Holm, 29th Road, Bandra 40005 Mumbai In
dia

Miesto výrobných priestorov Sharda Worldwide Exports Pvt Ltd site 1
HEBEI VEYONG BIO-CHEMICAL CO.LTD - 393
East Heping Road - Shijizhuang Čína

Účinná látka Cis-tricos-9-en (Muscalur)

Názov výrobcu Denka International Holding B.V.

Adresa výrobcu Hanzeweg 1 NL-3771 NG Barneveld Holandsko

Miesto výrobných priestorov Denka International Holding B.V. site 1
Hanzeweg 1 NL-3771 NG Barneveld Holandsko
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Kapitola 2. ZLOŽENIE A ÚPRAVA VÝROBKU

2.1.    Kvalitatívne a kvantitatívne informácie o zložení výrobku

Bežný názov Názov IUPAC Funkcia Číslo CAS Číslo EC Obsah (%)

Imidacloprid (2E)-1-[(6-
chloropyridin-3-
yl) methyl]-N-
nitroimidazolidin-2-
imine

účinná látka 138261-41-3 428-040-8 0,52 % (w/w)

Cis-tricos-9-en (
Muscalur)

cis-Tricos-9-ene;
 (Z)-Tricos-9-ene

účinná látka 27519-02-4 248-505-7 0,1 % (w/w)

2.2.    Typ(y) úpravy

XX Iné: Vodou dispergovateľné granule
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Kapitola 3. VÝSTRAŽNÉ A BEZPEČNOSTNÉ UPOZORNENIA

Výstražné upozornenia H410: Veľmi toxický pre vodné organizmy, s dlhodob
ými účinkami.

EUH208: Obsahuje cis-Tricos-9-ene. Môže vyvolať al
ergickú reakciu.

Bezpečnostné upozornenia P273: Zabráňte uvoľneniu do životného prostredia

P391: Zozbierajte uniknutý produkt.

P501: Zneškodnite obsah v súlade s vnútroštátnymi pr
edpismi.

P501: Zneškodnite nádobu v súlade s vnútroštátnymi p
redpismi.
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Kapitola 4. AUTORIZOVANÉ POUŽITE(-IA)

4.1.    Opis použitia

Tabuľka 1.
Profesionálny používateľ - natieranie na kartóny

Typ výrobku PT18: Insekticídy, akaricídy a výrobky na kontrolu iných
článkonožcov

V prípade potreby presný opis
autorizovaného použitia

Insekticíd
 

Cieľový(-é) organizmus(-y) (vrátane
vývojových štádií)

Vedecký názov: Muscidae: Muscidae:
Bežný názov: iné: muchy
Vedecký názov: iné: imága, dospelé jedince

Oblasť(-i) použitia vnútorné použitie

Vnútorné priestory (priemyselné/obchodné priestory, domácnosti,
 súkromné a verejné priestory).

Spôsob(y) aplikácie Spôsob: iné: Natieranie na kartóny

Detailný opis:
Na ošetrenie miestnosti/budovy s podlahovou plochou 100 m2
 dispergujte 200 g výrobku v 150 ml vody. Disperziu naneste
 na kusy kartónu s celkovou plochou 1 m2 . Kusy kartónu by sa
 potom mali rozmiestniť v ošetrovanej oblasti.

Aplikačné(-é) dávka(-y) a frekvencia Aplikačná dávka:
Na ošetrenie miestnosti/budovy s podlahovou plochou 100 m2
 dispergujte 200 g výrobku v 150 ml vody. Disperziu naneste na
 kusy kartónu s celkovou plochou 1 m2 .

Počet a časový rozvrh aplikácie:
Maximálne 6 aplikácií ročne.
 

Kategória(-ie) používateľov odborník

Veľkosti balenia a obalový materiál 10 g vrecko HDPE 
10 g, 50 g, 100 g fľaša HDPE alebo PP 
300 g, 350 g fľaša HDPE 
1 kg, 2 kg vedro PP alebo polyester s LDPE tesniacou fóliou v
kartónovom obale (sekundárny obal pre vrecká z kompozitného
materiálu)
50 g, 300 g, 1 kg, 2 kg plechovka PP alebo polyester s LDPE
tesniacou fóliou v kartónovom obale 
1 kg, 2 kg vrecko z kompozitného materiálu (fólia z
kompozitného materiálu z LDPE + PP alebo PE alebo papier). 
 

4.1.1.    Pokyny na používanie špecifické pre dané použitie
 

1. Pred použitím dobre premiešajte. Miešajte, kým sa nedosiahne homogenizácia, približne 2 minúty.

2. Disperziu použite do 8 hodín po namiešaní.

3. Umiestnite kusy kartónu na miesta, kde sa muchy najradšej zdržiavajú.
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4. Kusy kartónu kontrolujte každý týždeň, aplikáciu obnovte, keď sa na nich nenachádza žiadny výrobok
alebo sú pokryté nečistotami.
5. Striedajte výrobky s účinnými látkami s rôznym spôsobom účinku (na odstránenie rezistentných jedincov z
populácie).

6. Biocídny výrobok sa môže aplikovať len na kusy kartónu. Tie sa musia aplikovať na steny a stropy v
miestach, kde sa muchy najradšej zdržiavajú.

7.
Používateľ musí na nanášanie disperzie na kartónové výrezy používať jednorazový štetec.
 

8.
Plocha, kde sa biocídny výrobok mieša a nanáša na kusy kartónu, musí byť zakrytá jednorazovou plastovou
fóliou, aby sa zabránilo kontaminácii susedných povrchov a podláh.
 

9.
Počas miešania/plnenia a aplikácie, pracovník musí použiť jednorazovú kombinézu (minimálne typ 6, EN
13034), aby sa predišlo únikom do kanalizácie v dôsledku prania kontaminovaného oblečenia.
 

10.
Výrobok, zvyšky zmiešaného výrobku a kal zo štetca sa nesmú dostať do pôdy, vodných tokov alebo
kanalizácie.
 

11.
Ošetrené kusy kartónu sa nesmú čistiť.
 

12.
Uhynuté muchy sa musia okamžite a výlučne suchou cestou pozbierať (napr. vysávačom alebo
jednorazovou handričkou) a následne zlikvidovať spolu s domovým odpadom.
 

 

4.1.2.    Opatrenia na zmiernenie rizika špecifické pre dané použitie

 

1. Ošetrené kusy kartónov umiestnite mimo dosahu detí, domácich zvierat, hospodárskych zvierat a iných
necieľových zvierat.

2. Počas miešania/nakladania a aplikácie na kartóny by nemali byť prítomné deti a domáce zvieratá.

3. Pri natieraní kusov kartónu by sa mal ponechať neošetrený okraj.

4. Pri pripevňovaní ošetrených kusov kartónu na steny alebo stropy a pri zbere na likvidáciu sa dotýkajte len
neošetreného okraja.

5. Bez toho, aby bolo dotknuté uplatňovanie smernice Rady 98/24/ES a iných právnych predpisov Únie v
oblasti bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci zo strany zamestnávateľov, sa prijmú tieto opatrenia na
zníženie rizika:
- pri metóde natieranie na kusy kartónu sa vyžaduje nosenie ochranných rukavíc odolných voči chemikáliám,
ktoré spĺňajú požiadavky európskej normy EN 374 (vhodný materiál rukavíc špecifikuje držiteľ autorizácie v
informáciách o výrobku);
- musí sa nosiť vhodná jednorazová ochranná kombinéza (minimálne typ 6, EN 13034).
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4.1.3.    Kde je to špecifické pre použitie, údaje o pravdepodobných priamych alebo
nepriamych nepriaznivých účinkoch, návod na poskytnutie prvej pomoci a núdzové
opatrenia na ochranu životného prostredia
Žiadne.
 

4.1.4.    Kde je to špecifické pre použitie, návod na bezpečné zneškodnenie výrobku a
jeho obalu
Po použití zlikvidujte kontaminované plastové fólie, jednorazové oblečenie a kusy kartónu, ako aj všetok
ostatný odpad (voda z čistenia štetcov, materiál na absorbovanie rozliateho výrobku a pod.) ako zvyškový
odpad podľa pokynov regionálneho likvidátora odpadu.
 

4.1.5.    Kde je to špecifické pre použitie, podmienky skladovania a trvanlivosť výrobku
za bežných skladovacích podmienok
Žiadne.
 

4.2.    Opis použitia

Tabuľka 2.
Profesionálny používateľ - aplikácia návnady do jednorazových plytkých misiek

Typ výrobku PT18: Insekticídy, akaricídy a výrobky na kontrolu iných
článkonožcov

V prípade potreby presný opis
autorizovaného použitia

Insekticíd
 

Cieľový(-é) organizmus(-y) (vrátane
vývojových štádií)

Vedecký názov: Muscidae: Muscidae:
Bežný názov: iné: muchy
Vedecký názov: iné: imága, dospelé jedince

Oblasť(-i) použitia vnútorné použitie

Použitie v interiéri (priemyselné/komerčné priestory;
 domácnosti/súkromné priestory; verejné priestory).

Spôsob(y) aplikácie Spôsob: iné: Aplikácia návnady

Detailný opis:
20 g biocídneho výrobku na 10 m2 podlahovej plochy; jedno
 návnadové miesto (jednorazové plytké misky) na 10 m2
 podlahovej plochy. `

Aplikačné(-é) dávka(-y) a frekvencia Aplikačná dávka:
20 g biocídneho výrobku na 10 m2 podlahovej plochy; jedno
 návnadové miesto (jednorazové plytké misky) na 10 m2
 podlahovej plochy.

Počet a časový rozvrh aplikácie:
Maximálne 6 aplikácií ročne.
 
 

Kategória(-ie) používateľov odborník

Veľkosti balenia a obalový materiál 10 g vrecko HDPE 
10 g fľaša HDPE alebo PP 
50 g, 100 g fľaša HDPE alebo PP s dávkovacou lyžičkou/
kadičkou
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300 g, 350 g fľaša HDPE s dávkovacou lyžičkou/kadičkou
1 kg, 2 kg vedro PP alebo polyester s LDPE tesniacou fóliou v
kartónovom obale s dávkovacou lyžičkou/kadičkou (sekundárny
obal pre vrecká z kompozitného materiálu)
50 g, 300 g, 1 kg, 2 kg plechovka PP alebo polyester s LDPE
tesniacou fóliou v kartónovom obale s dávkovacou lyžičkou/
kadičkou
1 kg, 2 kg vrecko z kompozitného materiálu (fólia z
kompozitného materiálu z LDPE + PP alebo PE alebo papier) s
dávkovacou lyžičkou/kadičkou 
 

4.2.1.    Pokyny na používanie špecifické pre dané použitie
 

1. Granule nasypte do jednorazových plytkých misiek, tak, aby sa nevytvorili hromady.

2. Na odmeranie granúl použite priloženú dávkovaciu lyžičku/kadičku.
3. Umiestnite návnadu s 20 g granúl každých 10 m2 podlahovej plochy - na vyšších miestach (na polici, rímse,
stene).

4. Pre vyššiu účinnosť sa odporúča granule mierne navlhčiť.
5. Kontrolujte miesta s návnadou každé 2 až 3 dni.

6. Ak sú granule pokryté prachom, prestaňte ich používať.
7. Osoby zodpovedné za čistenie ošetrených povrchov musia byť profesionálnym používateľom poučené v
návode na použitie, aby sa zabezpečilo, že sa výrobok nedostane do kanalizácie.

8. Na aplikáciu biocídneho výrobku sa môžu používať len jednorazové misky a dávkovacia pomôcka.

9. Rozsypaný výrobok, zvyšky výrobku a uhynuté muchy sa musia okamžite a výlučne odstrániť suchou
cestou (napr. vysávaním alebo použitím suchých jednorazových utierok) a následne zlikvidovať spolu s
domovým odpadom.

10. Neumývajte povrchy znečistené výrobkom alebo jeho zvyškami za mokra. Ak povrchy čistíte, použite
jednorazové vlhčené utierky a potom ich zlikvidujte spolu s domovým odpadom.

11. Treba dbať na to, aby sa biocídny výrobok z jednorazových misiek nevysypal, napr. vetrom, ľuďmi alebo
väčšími zvieratami.

12. Pomôcka na dávkovanie a jednorazové misky sa nesmú čistiť, keď sú mokré.

13. Zvyšky výrobku, rozsypaný výrobok a všetok ostatný odpad po použití zozbierajte na likvidáciu v súlade s
miestnymi predpismi.

14. Nerozhadzujte výrobok na podlahu a nedovoľte, aby sa dostal do vodných tokov, umývadiel, kanalizácie
alebo životného prostredia.

 

4.2.2.    Opatrenia na zmiernenie rizika špecifické pre dané použitie

 

1. Výrobok aplikujte mimo dosahu detí, vtákov, domácich zvierat, hospodárskych zvierat a iných necieľových
zvierat.

2. Zabráňte kontaktu výrobku s potravinami, nápojmi a krmivom pre zvieratá, ako aj s náradím lebo
povrchmi, ktoré s nimi prichádzajú do styku.
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4.2.3.    Kde je to špecifické pre použitie, údaje o pravdepodobných priamych alebo
nepriamych nepriaznivých účinkoch, návod na poskytnutie prvej pomoci a núdzové
opatrenia na ochranu životného prostredia
Žiadne.
 

4.2.4.    Kde je to špecifické pre použitie, návod na bezpečné zneškodnenie výrobku a
jeho obalu
Žiadne.
 

4.2.5.    Kde je to špecifické pre použitie, podmienky skladovania a trvanlivosť výrobku
za bežných skladovacích podmienok
Žiadne.
 

4.3.    Opis použitia

Tabuľka 3.
Profesionálne použitie v zariadeniach na chov zvierat - natieranie na kartóny

Typ výrobku PT18: Insekticídy, akaricídy a výrobky na kontrolu iných
článkonožcov

V prípade potreby presný opis
autorizovaného použitia

Insekticíd
 

Cieľový(-é) organizmus(-y) (vrátane
vývojových štádií)

Vedecký názov: Muscidae: Muscidae:
Bežný názov: iné: muchy
Vedecký názov: iné: imága, dospelé jedince

Oblasť(-i) použitia vnútorné použitie

Použitie v interiéri v priestoroch pre dobytok (stajne).

Spôsob(y) aplikácie Spôsob: iné: Natieranie na kartóny

Detailný opis:
Na ošetrenie miestnosti/budovy s podlahovou plochou 100 m2
 dispergujte 200 g výrobku v 150 ml vody. Disperziu naneste
 na kusy kartónu s celkovou plochou 1 m2. Kusy kartónu by sa
 potom mali rozložiť po ošetrovanej ploche.

Aplikačné(-é) dávka(-y) a frekvencia Aplikačná dávka:
Na ošetrenie miestnosti/budovy s podlahovou plochou 100 m2
 dispergujte 200 g výrobku v 150 ml vody. Disperziu naneste
 na kusy kartónu s celkovou plochou 1 m2. Kusy kartónu by sa
 potom mali rozložiť po ošetrovanej ploche.

Počet a časový rozvrh aplikácie:
Maximálne 6 aplikácií ročne. 
Trvá až 3 týždne po ošetrení, kým biocídny výrobok účinne
reguluje populáciu múch.
 

Kategória(-ie) používateľov odborník

Veľkosti balenia a obalový materiál 10 g vrecko HDPE 
10 g, 50 g, 100 g fľaša HDPE alebo PP 
300 g, 350 g fľaša HDPE 
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1 kg, 2 kg vedro PP alebo polyester s LDPE tesniacou fóliou v
kartónovom obale (sekundárny obal pre vrecká z kompozitného
materiálu)
50 g, 300 g, 1 kg, 2 kg plechovka PP alebo polyester s LDPE
tesniacou fóliou v kartónovom obale 
1 kg, 2 kg vrecko z kompozitného materiálu (fólia z
kompozitného materiálu z LDPE + PP alebo PE alebo papier) 
 

4.3.1.    Pokyny na používanie špecifické pre dané použitie
 

1. Pred použitím dobre premiešajte. Miešajte, kým sa nedosiahne homogenizácia, približne 2 minúty.

2. Disperziu použite do 8 hodín od zmiešania.

3. Umiestnite kusy kartónu na miesta, kde sa muchy najradšej zdržiavajú.

4. Kusy kartónu kontrolujte každý týždeň a vymeňte, ak na nich nezostal žiadny výrobok alebo sú pokryté
prachom.

5. Na začiatku sezóny múch sa odporúča doplniť ošetrenie v priestoroch na chov zvierat larvicídnym
výrobkom.

6. Používanie biocídnych výrobkov sa môže kombinovať s inými hygienickými opatreniami (napr. časté
odstraňovanie hnoja) alebo nechemickými kontrolnými prostriedkami (napr. biologickými prostriedkami
vrátane používania parazitoidov) ako súčasť integrovaného programu boja proti muchám.

7. Zamorenie muchami v priestoroch na chov zvierat možno pred chemickým ošetrením posúdiť pomocou
monitorovacích metód (napr. monitorovanie (opätovného) výskytu lariev v truse alebo populácie dospelých
múch pomocou lepiacich prúžkov).

8. Biocídny výrobok sa môže aplikovať len na kusy kartónu. Tie musia byť pripevnené na stenách a stropoch
na miestach, kde sa muchy najradšej zdržiavajú.

9. Používateľ musí na nanášanie disperzie na kusy kartónu používať jednorazový štetec.

10. Plocha, kde sa biocídny výrobok mieša a nanáša na kusy kartónu, musí byť zakrytá jednorazovou plastovou
fóliou, aby sa zabránilo kontaminácii susedných povrchov a podláh.

11. Počas miešania/plnenia a aplikácie, pracovník musí použiť jednorazovú kombinézu (minimálne typ 6, EN
13034), aby sa predišlo únikom do kanalizácie v dôsledku prania kontaminovaného oblečenia.
12. Výrobok, zvyšky zmiešaného výrobku a kal zo štetca sa nesmú dostať do pôdy, vodných tokov alebo
kanalizácie.

13. Ošetrené kusy kartónu sa nesmú čistiť.
14. Pred čistením a/alebo dezinfekciou priestorov na chov zvierat odstráňte všetky ošetrené kusy kartónu.

15. Biocídny výrobok neaplikujte priamo na hnoj/hnojovicu.

 

4.3.2.    Opatrenia na zmiernenie rizika špecifické pre dané použitie

 

1. Ošetrené kusy kartónu umiestnite mimo dosahu detí, domácich zvierat, hospodárskych zvierat a iných
necieľových zvierat.

2. Počas miešania/nakladania a aplikácie na kartóny by nemali byť prítomné deti a domáce zvieratá.

3. Pri natieraní kusov kartónu by sa mal ponechať neošetrený okraj.

4. Pri pripevňovaní ošetrených kusov kartónu na steny alebo stropy a pri zbere na likvidáciu sa dotýkajte len
neošetreného okraja.

5. Kusy kartónu ošetrené biocídnym výrobkom umiestnite mimo dosahu hospodárskych zvierat.
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6. Bez toho, aby bolo dotknuté uplatňovanie smernice Rady 98/24/ES a iných právnych predpisov Únie v
oblasti bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci zo strany zamestnávateľov, musia sa prijať tieto opatrenia na
zmiernenie rizika:

- pri metóde natieranie na kusy kartónu sa vyžaduje nosenie ochranných rukavíc odolných voči chemikáliám,
ktoré spĺňajú požiadavky európskej normy EN 374 (vhodný materiál rukavíc uvedie držiteľ autorizácie v
informáciách o výrobku);
- musí sa nosiť vhodná jednorazová ochranná kombinéza (minimálne typ 6, EN 13034).
 

4.3.3.    Kde je to špecifické pre použitie, údaje o pravdepodobných priamych alebo
nepriamych nepriaznivých účinkoch, návod na poskytnutie prvej pomoci a núdzové
opatrenia na ochranu životného prostredia
Žiadne.
 

4.3.4.    Kde je to špecifické pre použitie, návod na bezpečné zneškodnenie výrobku a
jeho obalu
Po použití zlikvidujte kontaminované plastové fólie, jednorazové oblečenie a kusy kartónu, ako aj všetok
ostatný odpad (voda z čistenia štetcov, materiál na absorbovanie rozliateho výrobku a pod.) ako zvyškový
odpad podľa pokynov regionálneho likvidátora odpadu. 
 

4.3.5.    Kde je to špecifické pre použitie, podmienky skladovania a trvanlivosť výrobku
za bežných skladovacích podmienok
Žiadne.
 

4.4.    Opis použitia

Tabuľka 4.
Profesionálne použitie v zariadeniach na chov zvierat - aplikácia návnady v
 návnadových staničkách

Typ výrobku PT18: Insekticídy, akaricídy a výrobky na kontrolu iných
článkonožcov

V prípade potreby presný opis
autorizovaného použitia

Insekticíd
 

Cieľový(-é) organizmus(-y) (vrátane
vývojových štádií)

Vedecký názov: iné: Stomoxys calcitrans
Bežný názov: iné: bodavka stajňová
Vedecký názov: iné: imága, dospelé jedince

Oblasť(-i) použitia vnútorné použitie

Použitie v interiéri v priestoroch pre dobytok (stajne).

Spôsob(y) aplikácie Spôsob: iné: Aplikácia návnady

Detailný opis:
20 g biocídneho výrobku na 10 m2 podlahovej plochy; jedna
 návnadová stanička na 10 m2 podlahovej plochy.

Aplikačné(-é) dávka(-y) a frekvencia Aplikačná dávka:
20 g biocídneho výrobku na 10 m2 podlahovej plochy; jedna
 návnadová stanička na 10 m2 podlahovej plochy.

11



Počet a časový rozvrh aplikácie:
Maximálne 6 aplikácií ročne. 
Účinná kontrola stabilných populácií múch biocídnym výrobkom
trvá až 4 týždne po ošetrení.
 

Kategória(-ie) používateľov odborník

Veľkosti balenia a obalový materiál 10 g vrecko HDPE 
10 g fľaša HDPE alebo PP 
50 g, 100 g fľaša HDPE alebo PP s dávkovacou lyžičkou/
kadičkou 
300 g, 350 g fľaša HDPE s dávkovacou lyžičkou/kadičkou 
1 kg, 2 kg vedro PP alebo polyester s LDPE tesniacou fóliou v
kartónovom obale s dávkovacou lyžičkou/kadičkou (sekundárny
obal pre vrecká z kompozitného materiálu)
50 g, 300 g, 1 kg, 2 kg plechovka PP alebo polyester s LDPE
tesniacou fóliou v kartónovom obale s odmerkou/šálkou 
1 kg, 2 kg vrecko z kompozitného materiálu (fólia z
kompozitného materiálu z LDPE + PP alebo PE alebo papier) s
dávkovacou lyžičkou/kadičkou 
 

4.4.1.    Pokyny na používanie špecifické pre dané použitie
1. Na odmeranie granúl použite priloženú dávkovaciu lyžičku/kadičku. 
2. Umiestnite návnadu s 20 g granúl každých 10 m2 podlahovej plochy - na vyšších miestach (na polici, rímse,
stene).
3. Pre vyššiu účinnosť sa odporúča granule mierne navlhčiť. 
4. Kontrolujte návnadové staničky každé 2 až 3 dni. 
5. Ak sú granule pokryté prachom, prestaňte ich používať. 
6. Na začiatku sezóny múch sa odporúča doplniť ošetrenie v chovoch zvierat larvicídnym výrobkom.
7. Používanie biocídnych výrobkov sa môže kombinovať s inými hygienickými opatreniami (napr. časté
odstraňovanie hnoja) alebo nechemickými kontrolnými prostriedkami (napr. biologickými prostriedkami
vrátane používania parazitoidov) ako súčasť integrovaného programu boja proti muchám.
8. Zamorenie muchami v chovoch zvierat možno pred chemickým ošetrením vyhodnotiť pomocou
monitorovacích metód (napr. monitorovanie (opätovného) výskytu lariev v truse alebo populácie dospelých
múch pomocou lepiacich prúžkov).
9. Na aplikáciu biocídneho výrobku sa môžu použiť len odporúčané návnadové staničky (špecifické pre
muchy) a dávkovacia pomôcka.
10. Dávkovacia pomôcka a návnadová stanička sa nesmú čistiť mokré.
11. Biocídny výrobok neaplikujte priamo na hnoj/hnojovicu.
12. Pred čistením a/alebo dezinfekciou stajní pre zvieratá odstráňte všetky návnadové staničky.
 

4.4.2.    Opatrenia na zmiernenie rizika špecifické pre dané použitie

 

1. Výrobok aplikujte mimo dosahu detí, vtákov, domácich zvierat, hospodárskych zvierat a iných necieľových
zvierat.

2. Zabráňte kontaktu výrobku s potravinami, nápojmi a krmivom pre zvieratá, ako aj s náradím lebo
povrchmi, ktoré s nimi prichádzajú do styku.

3. Umiestnite návnadové staničky mimo dosahu hospodárskych zvierat.

4. Nepoužívajte výrobok v prítomnosti a na kontrolu múch domácich (Musca domestica), aby sa zabránilo
vzniku rezistencie (pretože dostatočná účinnosť bola preukázaná len proti bodavkám stajňovým (Stomoxys
calcitrans)).
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4.4.3.    Kde je to špecifické pre použitie, údaje o pravdepodobných priamych alebo
nepriamych nepriaznivých účinkoch, návod na poskytnutie prvej pomoci a núdzové
opatrenia na ochranu životného prostredia
Žiadne.
 

4.4.4.    Kde je to špecifické pre použitie, návod na bezpečné zneškodnenie výrobku a
jeho obalu
Žiadne.
 

4.4.5.    Kde je to špecifické pre použitie, podmienky skladovania a trvanlivosť výrobku
za bežných skladovacích podmienok
Žiadne.
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Kapitola 5. VŠEOBECNÉ POKYNY PRE POUŽITIE1

5.1.    Návod na použitie
 

1. Začnite ošetrenie na začiatku sezóny múch, aby ste zabránili masovému rozmnožovaniu.

2. Vyhnite sa nepretržitému používaniu výrobku.

3. Aby ste zabránili vzniku rezistencie na účinnú látku, striedajte výrobky s rôznymi spôsobmi účinku a
vyhýbajte sa častému opakovaniu aplikácie tej istej účinnej látky.

4. Ak ošetrenie nie je úspešné, informujte držiteľa autorizácie.

5. Tento výrobok obsahuje účinnú látku imidakloprid, ktorá je nebezpečná pre včely.

 

5.2.    Opatrenia na zmiernenie rizika
 

1. Pred použitím si vždy prečítajte etiketu alebo návod na použitie a dodržiavajte všetky pokyny.

2. Nepoužívajte na potraviny, nápoje a krmivá pre zvieratá, ani v ich blízkosti, ani na povrchy alebo predmety,
ktoré môžu prísť do priameho kontaktu s potravinami, nápojmi, krmivami pre zvieratá a zvieratami.

3. Rozsypaný biocídny výrobok okamžite zlikvidujte.

4. Zabráňte zbytočnému kontaktu s biocídnym výrobkom. Nesprávne použitie môže spôsobiť poškodenie
zdravia.

5. Nevypúšťajte do kanalizácie.

6. Nedovoľte, aby sa výrobok/zvyšky výrobku alebo voda z oplachovacích zariadení (napr. nádoby, štetce)
dostali do vodných tokov alebo kanalizácie.

7. Výrobok sa môže používať v prítomnosti zvierat, ak sa zabráni kontaktu s biocídnym výrobkom.

 

5.3.    Údaje o pravdepodobných priamych alebo nepriamych nepriaznivých účinkoch,
návod na poskytnutie prvej pomoci a núdzové opatrenia na ochranu životného
prostredia
 

1. PO ZASIAHNUTÍ OČÍ: Ak sa objavia príznaky, vypláchnite vodou. Ak používate kontaktné šošovky a je to
možné, odstráňte ich. Volajte NÁRODNÉ TOXOKOLOGICKÉ INFORMAČNÉ CENTRUM alebo lekára.

2. PRI KONTAKTE S POKOŽKOU: Vyzlečte všetok kontaminovaný odev a pred opätovným použitím ho
vyperte. Umyte pokožku vodou.  
Ak sa objaví podráždenie pokožky alebo vyrážky: vyhľadajte lekársku pomoc.

3. PO VDÝCHNUTÍ: Ak sa objavia príznaky volajte NÁRODNÉ TOXIKOLOGICKÉ INFORMAČNÉ
CENTRUM alebo lekára.

4. PO POŽITÍ: Ak sa objavia príznaky volajte NÁRODNÉ TOXIKOLOGICKÉ INFORMAČNÉ CENTRUM
alebo lekára.

 

5.4.    Návod na bezpečné zneškodnenie výrobku a jeho obalu
 

1. Uchovávajte len v pôvodnom obale.

1Pokyny na používanie, opatrenia na zmiernenie rizika a iné návody na použitie v tomto oddiele sú platné pre všetky autorizované použitia.
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2. Nemiešajte s iným odpadom.

3. Zvyšky výrobku a akýkoľvek iný kontaminovaný odpad (napr. jednorazové plastové fólie, ploché podnosy,
dávkovacie lyžice a štetce, materiál použitý na zber rozliateho výrobku, uhynuté muchy) sa musia zlikvidovať
v súlade so smernicou (2008/98/ES) a Európskym katalógom odpadov (EWC), ako aj vnútroštátnymi a
regionálnymi predpismi.

4. S nádobami obsahujúcimi odpad z výrobku sa musí zaobchádzať zodpovedajúcim spôsobom:

- Európsky katalóg odpadov (EWC) kód odpadu 15 01 10*: Obaly obsahujúce zvyšky nebezpečných látok
alebo kontaminované nebezpečnými látkami. 
- Európsky katalóg odpadov (EWC) kód odpadu 20 01 19*: Pesticídy.
 

5.5.    Podmienky skladovania a trvanlivosť výrobku za bežných skladovacích
podmienok
 

1. Doba skladovania je 12 mesiacov.

2. Chráňte pred slnečným žiarením.

3. Skladujte na suchom mieste.

4. Uchovávajte oddelene od potravín, nápojov a krmiva pre zvieratá.
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Kapitola 6. ĎALŠIE INFORMÁCIE
 

1. Výrobok obsahuje horkú látku.

2. Podľa dostupných informácií výrobok obsahuje nanomateriál, tak ako je definovaný v článku 3 ods. 1 písm.
z) nariadenia (EÚ) č. 528/2012.
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